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ДЕНЬ ОТКРЫТЫХ ДВЕРЕЙ В РТСУ:
ШАГ НАВСТРЕЧУ БУДУЩЕМУ

20 марта 2025 года в Российско-Таджикском
(Славянском) университете прошел День
открытых дверей – одно из ключевых ме-
роприятий года для абитуриентов. Это собы-
тие позволило будущим студентам ближе
познакомиться с образовательными про-
граммами, студенческой жизнью и атмосфе-
рой университета, чтобы сделать осознан-
ный выбор профессии.

С самого утра гостей встречали студенты-активис-
ты, создавая теплую и дружелюбную атмосферу. В
центральном холле первого этажа были организованы

стенды факультетов, где преподаватели и студенты
рассказывали об учебных направлениях бакалавриата
и магистратуры, научных проектах и внеучебных воз-
можностях.

Будущие абитуриенты активно задавали вопросы
о студенческой жизни, перспективах после выпуска и
особенностях обучения по разным специальностям.
Для всех желающих провели экскурсии по универси-
тету, чтобы они смогли лично оценить учебные ауди-
тории, лаборатории и инфраструктуру РТСУ.

Мы благодарим всех абитуриентов за проявленный
интерес и надеемся вскоре увидеть вас среди студен-
тов нашего университета!

ЧЕСТВОВАНИЕ СТУДЕНТА
ЗА СПОРТИВНЫЕ ДОСТИЖЕНИЯ

10 марта 2025 года на заседании ректората
Российско-Таджикского (Славянского) уни-
верситета состоялось поздравление студен-
та, показавшего высокие результаты в
спорте.

Ректор РТСУ, профессор Машраб Файзулло, по-
здравил Абубакра Нормуратова, студента 1 курса фа-
культета истории и международных отношений, с ус-
пешным выступлением на соревновании по боевому

единоборству (кэмпо). Абу-
бакр принял участие в двух
категориях — ММА и грэп-
плинг в весовой категории
до 57 кг.

«Достижения наших сту-
дентов в спорте — это не
только личные победы, но и
укрепление имиджа универ-
ситета. Спорт воспитывает
силу духа, дисциплину и
стремление к новым верши-
нам, что очень важно для
каждого человека», — отме-
тил ректор.

Соревнование, на кото-
ром отличился студент
РТСУ, прошло 22-23 февра-
ля в Душанбе. Открытый
турнир по кэмпо среди под-
ростков, молодежи и взрос-
лых был посвящен Дню Во-
оружённых сил Республики
Таджикистан. Организато-
рами выступили Комитет по
делам молодежи и спорта

при Президенте РТ, Исполнительный орган государ-
ственной власти города Душанбе и Федерация кэмпо
Таджикистана.

По итогам турнира Нормуратов завоевал первые
места в обеих категориях, продемонстрировав отлич-
ную подготовку и уверенность в поединках.

Администрация РТСУ поздравляет Абубакра с по-
бедами и желает ему крепкого здоровья, дальнейших
успехов в спорте и новых достижений!

СТУДЕНТКИ РТСУ
ПРИНЯЛИ УЧАСТИЕ В

АКЦИИ «ОДЕВАЕМСЯ ПО-
ТАДЖИКСКИ»

13 марта 2025 года возле здания Пар-
ламента Таджикистана прошли съемки
мероприятия, организованного Коми-
тетом по делам женщин и семьи при
Правительстве Республики Таджикис-
тан в рамках общегосударственной
акции «Одеваемся по-таджикски».
Съемки проходили для телевизионной
программы, посвящённой традицион-
ной национальной одежде.

Цель акции – отдать дань уважения
национальной культуре и богатому наследию
предков, популяризировать традиционные
таджикские ткани атлас, адрас и чакан, а
также привить культуру ношения националь-
ной одежды.

Студентки Российско-Таджикского
(Славянского) университета с энтузиазмом
присоединились к мероприятию. По их
словам, участие в акции стало выражением
гордости за свою национальную принадлеж-
ность и возможностью подчеркнуть индиви-
дуальность через традиционный стиль. Они
отмечают, что национальные костюмы, ранее
использовавшиеся преимущественно на
праздниках и торжественных мероприятиях,
постепенно становятся частью повседневно-
го гардероба молодёжи.

Несмотря на современные модные
тенденции, таджикская национальная одежда
сохраняет свою актуальность и остаётся
важным элементом культурного наследия. Её
самобытность, яркость и уникальный стиль
делают её по-настоящему неповторимой.
Этот символ национальной идентичности
продолжает вдохновлять и вызывать гордость
у таджикского народа.

Акция «Одеваемся по-таджикски» прохо-
дит с марта по май во всех городах и районах
Таджикистана, а также в местных органах
власти, министерствах и ведомствах страны.
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В РТСУ ПРОШЁЛ 19-Й КОНКУРС
ОРАТОРСКОГО ИСКУССТВА
НА ЯПОНСКОМ ЯЗЫКЕ

14 марта 2025 года в Российско-Таджикском
(Славянском) университете прошел 19-й
Конкурс ораторского искусства на японском
языке. Мероприятие было организовано
Посольством Японии в Республике Таджики-
стан и Ассоциацией преподавателей японс-
кого языка в сотрудничестве с РТСУ и под-
держке офиса JICA в Таджикистане.

Первый проректор РТСУ Миниса Абдулаева и
Чрезвычайный и Полномочный Посол Японии госпо-
жа Фурута Кейко приветствовали участников и под-
черкнули важность конкурса для укрепления взаимо-
понимания и дружеских отношений между народами
двух стран. Они пожелали конкурсантам успешных
выступлений.

Жюри возглавила госпожа Фурута Кейко. В состав
судейской коллегии вошли также глава представитель-
ства JICA в Таджикистане Имай Сэйзю, эксперт JICA

Танабэ Хидэки, координатор программы НПО
«Ассоциация поддержки и помощи Японии (AAR
Japan)» Такашима Масами и второй секретарь По-
сольства Японии Араки Козуэ.

Конкурс состоял из трёх частей: «Рассказ наи-
зусть – начинающие», «Речь – студенты с продви-
нутым уровнем японского» и «Творческие выступ-
ления». В нём приняли участие 20 конкурсантов
из Таджикского международного университета
иностранных языков имени Сотима Улугзода,
РТСУ, лицея-интерната «Хотам и П.В.» и центра
японского языка и культуры «Кокоро». Они пред-
ставили разнообразные темы, такие как «Репка»,
«Молоко», «Смех приносит счастье», «Новые крас-
ки жизни», «Золотой гусь», «Душанбе глазами при-
езжего» и другие.

Конкурс завершился торжественной церемони-
ей награждения победителей.

УЧАСТИЕ СТУДЕНТОВ
РТСУ ВО II ТУРЕ
ОТКРЫТОЙ

МЕЖДУНАРОДНОЙ
СТУДЕНЧЕСКОЙ

ИНТЕРНЕТ-ОЛИМПИАДЫ
14 и 15 марта 2025 года в филиале Московс-
кого государственного университета имени
М.В. Ломоносова в городе Душанбе состоял-
ся II тур Открытой международной студен-
ческой Интернет-олимпиады (OIIO – Open
International Internet-Olympiad) по естествен-
но-научным дисциплинам: «Физика», «Хи-
мия» и «Математика».

Российско-Таджикский (Славянский) универси-
тет представляли следующие студенты:

· Мухаммадюсуф Шербоев (3 курс, направление
«Физика»);

· Каюмарс Собири (2 курс, направление «Хи-
мия»);

· Ситора Абдуллоева (2 курс, направление
«Химия»);

· Мархабо Кенджаева (2 курс, направление
«Химия»);

· Омина Сарфарозова (2 курс, направление
«Математика»);

· Анора Мирзаева (3 курс, направление «Мате-
матика»).

14 марта прошли испытания по дисциплинам
«Химия» и «Физика», в которых приняли участие
543 студента из 36 базовых вузов. Объективность
проведения олимпиады обеспечивалась видеотранс-
ляцией из аудиторий. Результаты будут размещены в
личных кабинетах студентов на сайтах базовых
вузов и вузов-участников после завершения экзаме-
национных сессий.

15 марта состоялся тест по дисциплине «Матема-
тика». Студенты, показавшие наилучшие результаты,
получат право участвовать в заключительном III
туре, который пройдет 15–16 мая 2025 года в Повол-
жском государственном технологическом универси-
тете в городе Йошкар-Оле.

Для обеспечения прозрачности процедуры
проведения II тура Интернет-олимпиады были
созданы группы наблюдателей из числа представите-
лей вузов-участников, сопровождавших студентов в
ходе экзаменов.

Участие студентов РТСУ в этой олимпиаде стало
хорошей возможностью для них продемонстриро-
вать свои знания и обменяться опытом с другими
студентами.

ИНОСТРАННЫЕ СТУДЕНТЫ РТСУ
ПРИНЯЛИ УЧАСТИЕ

ВО ВСЕМИРНОМ МОЛОДЕЖНОМ
ФЕСТИВАЛЕ

17 марта 2025 года в Национальной библио-
теке Таджикистана состоялась торжествен-
ная церемония открытия Всемирного моло-
дежного фестиваля «Navruz Youth World
Festival». В мероприятии приняли участие
представители 26 стран, а также иностран-
ные студенты Российско-Таджикского (Сла-
вянского) университета.

Фестиваль проводится по инициати-
ве Комитета по делам молодежи и спорта
при Правительстве Республики Таджики-
стан и направлен на укрепление дружес-
ких связей, развитие культурного обме-
на и расширение международного со-
трудничества. В рамках программы зап-
ланированы спортивные соревнования,
культурные мероприятия и экскурсии по
достопримечательностям страны, вклю-
чая поездку в северные регионы страны.

Форум станет важной площадкой для
взаимодействия молодых лидеров, обще-
ственных деятелей и представителей мо-
лодежных организаций. Участники обсу-
дят вопросы устойчивого развития, со-
трудничества в сфере науки, образования
и инноваций.

Фестиваль продлится до 21 марта.
Организаторы подчеркивают, что его про-

ведение в преддверии Международного дня Навруза
символизирует дружбу и единство народов.

Иностранные студенты РТСУ отметили, что учас-
тие в этом событии - прекрасная возможность для куль-
турного обмена и расширения горизонтов. Они выра-
зили благодарность организаторам за теплый прием и
подчеркнули значимость подобных инициатив для ук-
репления международных связей.
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БУДУЩИЕ ЭКСПЕРТЫ ЭКОНОМИКИ:
РОЛЬ ЭКОНОМИЧЕСКОГО ФАКУЛЬТЕТА РТСУ

В ПОДГОТОВКЕ КАДРОВ
Экономический факультет Российско-Таджикского (Славянского) университета является важным центром

подготовки специалистов в области экономики и управления. Он предлагает студентам обучение по
разнообразным направлениям, включая финансы, бухгалтерский учёт, менеджмент и прикладную

информатику. Благодаря сильной теоретической базе и акценту на практическую подготовку, студенты имеют
возможность углубленно изучать экономику и участвовать в научных исследованиях.

Экономический факультет Российс-
ко-Таджикского (Славянского) универ-
ситета был основан в 1996 году, когда
был проведён первый набор студентов
на ряд экономических специальностей,
таких как «Менеджмент», «Финансы
и кредит», «Бухгалтерский учёт, ана-
лиз и аудит», а также «Прикладная ин-
форматика в экономике». С того вре-
мени факультет существенно расши-
рил спектр предлагаемых образова-
тельных программ и стал одним из
ведущих центров подготовки специа-
листов в области экономики и управ-
ления в Таджикистане.

На сегодняшний день факультет эко-
номики и управления РТСУ предлагает
обучение по множеству направлений в
рамках бакалавриата, магистратуры и
специалитета. Студенты могут выбрать
такие направления как «Экономика»,
«Финансы и кредит», «Менеджмент»,
«Бухгалтерский учёт, анализ и аудит» и
«Менеджмент организации». Эти про-
граммы направлены на формирование
глубоких теоретических знаний и прак-
тических навыков, которые помогут бу-
дущим специалистам уверенно работать
в различных секторах экономики, от го-
сударственных и финансовых организа-
ций до частных предприятий.

Факультет экономики постоянно раз-
вивается, что подтверждается как рос-
том числа студентов, так и увеличени-
ем количества преподавателей. В насто-
ящее время факультет является одним из
крупнейших в университете, и его вы-
пускники востребованы как в Таджики-

стане, так и за рубежом. Постоянно об-
новляемые учебные программы и ис-
пользование современных методов обу-
чения позволяют студентам быть гото-
выми к вызовам быстро меняющегося
экономического мира.

Одним из ключевых элементов обра-
зования на факультете является студен-
ческий научный кружок «Молодой эко-
номист», который активно работает с
первого курса обучения. Кружок явля-
ется важной частью научной жизни фа-
культета, предоставляя студентам воз-
можность не только углублять свои зна-
ния в экономике, но и участвовать в об-
суждениях актуальных вопросов. Сту-
денты 2-4 курсов дневного отделения
факультета экономики входят в состав
кружка и регулярно принимают участие
в научно-практических встречах. Такие
встречи проводятся ежемесячно и явля-
ются отличной возможностью для сту-
дентов обменяться идеями, задать воп-
росы преподавателям и обсудить акту-
альные темы экономики. Темы обсуж-
дений разнообразны и охватывают ши-
рокий спектр вопросов, начиная от тео-
ретических основ и заканчивая практи-
ческими аспектами экономической жиз-
ни страны. В течение учебного года на
встречах кружка были рассмотрены та-
кие важные темы, как «Институциональ-
ные основы формирования националь-
ной экономики в Республике Таджики-
стан» и «Социально-экономическое раз-
витие Таджикистана». Эти вопросы ка-
саются как теоретических основ форми-
рования экономической системы, так и

современных вызовов, стоящих перед
страной в процессе её экономического
развития.

Практическая подготовка студентов
является важной частью учебного про-
цесса на факультете экономики и управ-
ления. С целью обеспечения качествен-
ной практики, факультет заключил дол-
госрочные договоры о сотрудничестве
с рядом ведущих государственных и ча-
стных организаций, что даёт студентам
возможность на практике применять
теоретические знания, полученные в
учебных аудиториях. Среди партнёров
факультета такие крупные финансовые
и государственные структуры, как На-
циональный банк Таджикистана, Мини-
стерство финансов Республики Таджи-
кистан, Налоговый комитет, а также
крупные коммерческие банки, включая
Таджиксодиротбанк, Ориенбанк и Банк
Эсхата. Благодаря таким соглашениям
студенты имеют возможность проходить
практику в реальных условиях, работать
с опытными профессионалами и углуб-
лять свои знания в таких областях, как
финансовое планирование, бухгалтерия,
налогообложение и аудит.

Важной особенностью факультета
является сильная преподавательская ко-
манда, которая состоит из высококвали-
фицированных специалистов, имеющих
опыт работы в академической среде, а
также в сфере практического примене-
ния экономических знаний. В настоящее
время на факультете работают 45 пре-
подавателей, которые не только актив-
но ведут образовательную деятельность,

но и занимаются научной работой. Мно-
гие преподаватели имеют степени кан-
дидатов и докторов наук, а также мно-
голетний опыт работы в различных го-
сударственных и частных организациях,
что позволяет им делиться своими зна-
ниями и опытом с учениками, помогая
им развивать критическое мышление и
применять теоретические знания на
практике.

Число студентов на факультете эко-
номики и управления РТСУ также зна-
чительно увеличилось с момента его
основания. На данный момент здесь обу-
чается более 1000 студентов, что свиде-
тельствует о растущем интересе к эко-
номическим специальностям. Всё боль-
ше молодых людей выбирают экономи-
ку как свою будущую профессию, что
связано с востребованностью специали-
стов в этой области на рынке труда, как
в Таджикистане, так и за рубежом. Это
также свидетельствует о высоком уров-
не доверия к качеству образования, ко-
торое предоставляет факультет. Студен-
ты получают не только теоретические
знания, но и возможность работать с
реальными задачами, проходить стажи-
ровки и набираться опыта, который при-
годится им в будущей карьере.

Кроме того, факультет экономики
активно участвует в научной жизни уни-
верситета и страны. Он организует раз-
личные научные мероприятия, конфе-
ренции, круглые столы, на которых об-
суждаются актуальные экономические
проблемы. Студенты и преподаватели
факультета принимают участие в этих
мероприятиях, презентуют свои иссле-
дования и проекты, а также учат своих
коллег и студентов новейшим экономи-
ческим теориям и практикам.

Таким образом, экономический фа-
культет Российско-Таджикского (Сла-
вянского) университета играет ключе-
вую роль в подготовке квалифицирован-
ных специалистов для экономики стра-
ны и международной арены. Постоян-
ное обновление учебных программ, ук-
репление научной базы и развитие парт-
нёрских связей с ведущими экономичес-
кими и финансовыми организациями
позволяют факультету оставаться на пе-
редовой образовательной и научной де-
ятельности. В результате, выпускники
факультета экономики успешно находят
работу в самых разных сферах экономи-
ки, начиная от государственной службы
и заканчивая бизнесом и финансовыми
организациями.

Гулоро Джураева
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ОТ ГРЕКО-РИМСКОЙ БОРЬБЫ ДО МИРОВОЙ ЭКОНОМИКИ:
ПУТЬ К ДИСЦИПЛИНЕ, ЗНАНИЯМ И ЛИДЕРСТВУ

Мировая экономика является областью, которая оказывает влияние на все аспекты нашей жизни, и для многих
людей она становится важным объектом изучения и карьерных устремлений. В ходе беседы с Давладом Холовым,
студентом 3 курса факультете «Экономики и управления» направления «Мировая экономика», мы выяснили, что
именно глобальный охват этой дисциплины и возможность участвовать в решении мировых проблем привлекли

его внимание. Он поделился, что выбор в пользу этой сферы был сделан не случайно, ведь изучение
международных рынков и экономических решений - это не только про анализ, но и про поиск путей решения

актуальных вопросов, стоящих перед человечеством.

— Чем Вас привлекла мировая
экономика как направление в обуче-
нии? Почему Вы выбрали именно эту
сферу?

— Мировая экономика привлекла
меня своим глобальным охватом и воз-
можностью понять, как функционируют
международные рынки и как принима-
ются экономические решения на миро-
вом уровне. Я выбрал эту сферу, пото-
му что она помогает анализировать и
решать важные глобальные проблемы.

— Почему Вы решили выбрать
РТСУ для изучения мировой эконо-
мики? Что Вас привлекло в этом учеб-
ном заведении?

— РТСУ заинтересовал меня своей
репутацией в области экономики и ка-
чественным преподавательским соста-
вом, который помогает не только в ос-
воении теории, но и в практическом при-
менении знаний.

— Вы занимаетесь греко-римской
борьбой уже 10 лет. Как эта дисцип-
лина сформировала Ваш характер и
жизненные установки?

— Греко-римская борьба научила
меня дисциплине, упорству и честнос-
ти. Эти качества помогают мне не толь-
ко в спорте, но и в учебе и жизни в це-
лом. В трудных ситуациях я всегда ос-
таюсь сосредоточенным на цели.

— Вы заняли второе место в гире-
вом спорте во время празднования
Навруза. Что для Вас означают
спортивные достижения, и как они
влияют на вашу жизнь?

— Спортивные достижения для меня
- это не только признание моих усилий,
но и возможность развивать себя и свою

личность. Они дают уверенность и учат
не сдаваться, несмотря на сложности.

— Как Вы совмещаете учебу с ув-
лечением спортом?

— Я организую свое время так, что-
бы выделить достаточное количество
часов для учебы и тренировок. Мой
опыт в спорте помогает мне быть дис-
циплинированным и не откладывать
важные дела.

— Чем Вас вдохновляет активный
образ жизни?

— Активный образ жизни вдохнов-
ляет на постоянное саморазвитие и пре-
одоление собственных ограничений.
Это помогает поддерживать высокий
уровень энергии и мотивации как в уче-
бе, так и в жизни.

— Вы участвовали в экологичес-
ком ивенте в Ромите. Что для Вас
было самым ценным в этом опыте?

— Для меня самым ценным момен-
том участия в экологическом ивенте ста-
ло осознание важности заботы о приро-
де и опыт работы в команде.

— Какие курсы по ораторскому
мастерству Вы проходили, и как они
помогли Вам в организации и прове-
дении различных мероприятий?

— Я прошёл несколько курсов по
ораторскому мастерству, которые значи-
тельно улучшили мои навыки публич-
ных выступлений и уверенность на сце-
не.

— Какой был для Вас наиболее
трудный и лучший момент в период
обучения в РТСУ?

— Наиболее трудный момент был
связан с балансировкой между учебой
и тренировками, но этот опыт стал очень

ценным, так как научил меня эффектив-
но управлять временем. Лучший момент
- это победы на соревнованиях и различ-
ных конкурсах, которые стали важным
достижением в современных реалиях.

— В каких аспектах Вашей жизни
Вы видите возможность для дальней-
шего развития и роста?

— Я стремлюсь развиваться не толь-
ко в области мировой экономики или IT,
но и в познании мужества, мудрости и
саморазвития.

— Что бы Вы посоветовали студен-
там и абитуриентам, которые хотят
поступить на факультет экономики и
управления?

— Я бы посоветовал студентам и
абитуриентам не бояться сложных задач,
а наоборот, воспринимать их как шанс
для личного роста. Нужно иметь муже-
ство, чтобы достичь результата.

Блиц-вопросы
— Какой у Вас любимый цвет?
— Зеленый.
— Что Вы предпочитаете: море

или горы?
— Трудно выбрать, потому что и

море, и горы привлекают по-своему.
Море — это расслабляющий звук волн
и бескрайние просторы, а горы - свежий
воздух и величественные виды. Я выби-
раю и то, и другое, потому что у каждо-
го из этих мест своя уникальная атмос-
фера.

— Какой Ваш любимый
жанр музыки?

— Живой инструментал.
— Кем Вы хотели стать

в детстве?
— Хоккеистом.
— Вы предпочитаете чи-

тать книги или смотреть
фильмы?

— Я получаю удоволь-
ствие как от хороших книг,
так и от интересных фильмов.

— Любите ли Вы путе-
шествовать?

— Да.
— Какую страну  Вы

мечтаете посетить?
— Мечтаю посетить Ма-

лайзию.
— Какой у Вас любимый

праздник?
— День Матери.
— Какое Ваше любимое

время суток?
— Раннее утро.
— Какую суперспособ-

ность Вы бы хотели иметь?
— Останавливать время.
— Какой Ваш любимый

напиток?
— Апельсиновый фреш.

— Утро или ночь: что для Вас луч-
ше?

— Утро.
— Кто Ваш любимый персонаж из

кино или книг?
— Детектив Пуаро из детективов

Агаты Кристи.
— Где Вы любите проводить сво-

бодное время?
— Я люблю проводить свободное

время с семьей, где угодно - будь то уют-
ный вечер дома, прогулка по парку или
поездка на природу. Главное -быть вме-
сте, наслаждаться общением и создавать
приятные воспоминания.

— На что Вы готовы потратить все
свои деньги?

— Я готов потратить все свои день-
ги на благополучие и счастье своих род-
ных и близких.

В завершение нашего общения Дав-
лад подчеркнул важность развития не
только в профессиональной сфере, но и
в личностном плане, выделив такие ка-
чества, как мужество и саморазвитие.
Он уверен, что, преодолевая трудности
и решая сложные задачи, можно добить-
ся не только успеха в учебе и работе, но
и роста как личности. Его совет буду-
щим студентам и абитуриентам прост -
не бояться вызовов, а воспринимать их
как возможность для личного развития
и поиска новых горизонтов.

Фарход Ходжаев
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БЕЗБАРЬЕРНАЯ И ИНКЛЮЗИВНАЯ СРЕДА:
РОСКОШЬ ИЛИ НЕОБХОДИМОСТЬ?

Тема безбарьерной и инклюзивной среды в Таджикистане имеет как социальные, так и экономические
аспекты, требующие внимательного анализа. Вопрос о том, является ли создание такой среды роскошью или
необходимостью, затрагивает не только права человека, но и устойчивое развитие общества. Он требует

комплексного подхода и объективного рассмотрения.

Недостаточная доступность инфра-
структуры остается одним из ключевых
препятствий на пути к созданию без-
барьерной среды. Однако обеспечение
равных возможностей для людей с ин-
валидностью и маломобильных групп
населения становится все более акту-
альным во многих странах, включая
Таджикистан.

В последние десятилетия междуна-
родное сообщество уделяет все больше
внимания защите прав людей с инвалид-
ностью, обеспечению равного доступа
к медицинским услугам, образованию,
трудоустройству и социальной интегра-
ции. Несмотря на значительные усилия
и достигнутый прогресс в отдельных
сферах, внедрение этих принципов в
Таджикистане по-прежнему сопряжено
с рядом сложностей.

Для Таджикистана этот вопрос осо-
бенно актуален в свете высоких темпов
урбанизации и других проблем, харак-
терных для развивающихся стран. Сре-
ди них – социальная изоляция людей с
инвалидностью, недостаточная доступ-
ность инфраструктуры и ограниченные
возможности для их интеграции в обще-
ственную жизнь. В этой ситуации важ-
но осознать, что безбарьерная и инклю-
зивная среда – не роскошь, а насущная
необходимость для построения справед-
ливого, стабильного и устойчивого об-
щества.

Таджикистан, как член ООН, рати-
фицировал ряд международных доку-
ментов по правам человека, включая
Конвенцию о правах ребенка, Междуна-
родный пакт об экономических, соци-
альных и культурных правах, а также
Конвенцию о ликвидации всех форм
дискриминации в отношении женщин.

22 марта 2018 года наша страна
присоединилась к Конвенции ООН о
правах инвалидов, взяв на себя обяза-
тельство вносить изменения и допол-
нения в законодательство, направлен-
ные на защиту прав людей с инвалид-
ностью и создание для них более дос-
тупной среды.

Акцентируя внимание на роли граж-
данского общества, а также на ключе-

вых нормативных актах – Законе о со-
циальной защите инвалидов (2010 г.),
Национальном плане действий по про-
движению ратификации Конвенции
ООН о правах инвалидов в Республике
Таджикистан (2020–2024 гг.), Государ-
ственной программе «Доступная среда»
(2021–2025 гг.), Национальной страте-
гии активизации женщин в РТ (2021–
2026 гг.) и Законе о предотвращении
насилия в семье – важно продвигать
многостороннее партнерство в интере-
сах людей с инвалидностью. Это парт-
нерство направлено на укрепление вза-
имодействия между органами местной
власти и общественными организация-
ми, а также на вовлечение общества в
продвижение прав и интересов детей и
взрослых с инвалидностью, включая
ратификацию Конвенции ООН о правах
инвалидов в Таджикистане.

Общественные организации, пред-
ставляющие интересы людей с инвалид-
ностью и родителей детей с ограничен-
ными возможностями, в партнерстве с
Министерством образования и науки РТ
проводят мониторинг инфраструктур-
ной доступности образовательных уч-
реждений для детей с особыми образо-
вательными потребностями. С 2018 года
реализуется информационная кампания
по продвижению Конвенции ООН о пра-
вах инвалидов. В рамках этой кампании
поднимаются вопросы доступности об-
разовательных учреждений, медицинс-
ких и социальных услуг, трудоустрой-
ства, а также создания безбарьерной сре-
ды для людей с инвалидностью и мало-
мобильных групп населения.

Инфраструктурные барьеры, такие
как отсутствие пандусов, низкая доступ-
ность общественных объектов и недо-
статочная подготовленность образова-
тельных и медицинских учреждений,
оказывают значительное воздействие на
качество жизни людей с инвалидностью.
Эти проблемы могут ограничить их воз-
можности в получении услуг, коммуни-
кации с окружающими и полноценном
участии в социальной жизни.

Безбарьерная среда - это простран-
ство, где люди с различными физичес-

кими, сенсорными и умственными ог-
раничениями могут свободно переме-
щаться и получать доступ к необходи-
мым услугам. Важно понимать, что без-
барьерность касается не только физичес-
кой доступности, но и удобства исполь-
зования всех аспектов городской инфра-
структуры.

Инклюзивность же подразумевает
более широкий аспект: это система от-
ношений и условий, при которых все
люди, вне зависимости от их физичес-
кого или социального положения, име-
ют равные права и возможности для уча-
стия в общественной жизни. Это каса-
ется не только физических объектов, но
и социальных, культурных, образова-
тельных и рабочих возможностей.

Безбарьерная среда включает в себя
такие объекты, как здания, дороги,
транспорт, медицинские учреждения,
школы и другие объекты, соответству-
ющие стандартам доступности. Речь
идет не только о наличии пандусов и
лифтов, но и о грамотной планировке
городских пространств, обеспечении
общественного транспорта для людей с
инвалидностью, наличии информацион-
ных табличек и указателей, а также об
адаптированных учебных и рабочих
местах.

Инклюзивная среда охватывает еще
более широкий спектр. Это обеспечение
доступности образования, социальной
защиты, труда и досуга для всех катего-
рий граждан. Важно, чтобы люди с ин-
валидностью могли не только физичес-
ки присутствовать в обществе, но и
полноценно участвовать в его жизни:
учиться, работать и заниматься досу-
гом, не ощущая ограничений по свое-
му статусу.

Реализация безбарьерной и инклю-
зивной среды не только значительно
улучшает качество жизни людей с ин-
валидностью, но и способствует устой-
чивому экономическому росту. Всемир-
ный банк утверждает, что включение
людей с инвалидностью в экономичес-
кую жизнь страны может значительно
повысить производительность и снизить
уровень бедности. Ожидаемый рост эко-

номики от улучшения инклюзии может
составить до 7% ВВП для стран с раз-
вивающимися рынками. Это подтверж-
дает важность создания равных возмож-
ностей для всех граждан, независимо от
их физических или умственных особен-
ностей.

Для Таджикистана инклюзивная сре-
да - это не только забота о людях с инва-
лидностью, но и способ повышения об-
щего уровня благосостояния населения.
Создание доступной инфраструктуры,
равенства в трудовой занятости и соци-
альном обеспечении открывает новые
возможности для интеграции значитель-
ной части населения в общественную и
экономическую жизнь. Это, в свою оче-
редь, способствует улучшению социаль-
ной стабильности, снижению социаль-
ной изоляции и поддержанию гармонии
в обществе.

Инклюзивная и безбарьерная среда
оказывает значительное положительное
влияние на экономику Таджикистана.
Когда люди с инвалидностью становят-
ся активными участниками трудового
процесса, общество в целом получает
более высокие результаты в производи-
тельности труда. Устранение барьеров,
таких как отсутствие доступной инфра-
структуры, открывает новые возможно-
сти для бизнеса и улучшает качество
услуг для всех граждан, включая людей
с инвалидностью.

В социальном контексте инклюзия
помогает уменьшить стигматизацию
людей с инвалидностью. Создание ус-
ловий для равенства в образовании,
медицинском обслуживании и трудовой
занятости способствует укреплению
социальной сплоченности, снижению
уровня социальной напряженности и
улучшению общего уровня жизни. При-
влечение людей с инвалидностью в об-
щественную и экономическую жизнь
Таджикистана ведет к развитию соли-
дарности и взаимопомощи, что крайне
важно для устойчивости общества.

Создание безбарьерной и инклюзив-
ной среды в Таджикистане - это не рос-
кошь, а неотъемлемая часть процесса
модернизации и развития страны. Инк-
люзия способствует не только улучше-
нию качества жизни людей с инвалид-
ностью, но и оказывает положительное
влияние на социально-экономическое
развитие страны в целом. Это шаг к со-
зданию общества, где каждый гражда-
нин, независимо от физических возмож-
ностей, может полноценно участвовать
в жизни страны и вносить свой вклад в
её развитие.

Инклюзия должна стать основой со-
циальной политики, чтобы все гражда-
не  жили достойно, а общество в целом
стало более сплоченным, солидарным и
экономически стабильным. В таких ус-
ловиях будет обеспечено равенство и
справедливость для всего общества.

Фарход Ходжаев
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КАК СТУДЕНТКА СОВМЕЩАЕТ УЧЕБУ, ОБЩЕСТВЕННУЮ
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ И МЕЖДУНАРОДНЫЕ ПРОЕКТЫ

Джобирова Фариза — талантливая и многогранная личность, успешно совмещающая учебу и активную
общественную деятельность. Студентка, стипендиатка ректора, участница международных проектов и
победительница различных конкурсов, она постоянно развивается и находит время для важных

социальных инициатив. В этом интервью мы поговорили о ее стратегиях достижения успеха, о том, как ей
удается сочетать учебу с общественной деятельностью, а также об опыте работы в международных

организациях и значимости реализации проектов для женщин и молодежи.

— Как Вам удается совмещать учебу с
активной общественной деятельностью?
Какие стратегии помогают Вам быть ус-
пешной в этих направлениях?

— Для меня ключевые стратегии — это
планирование и расстановка приоритетов. Я
всегда стараюсь выделять задачи по степе-
ни их важности и срочности. Например, пер-
вую половину дня посвящаю учебе, а вто-
рую — общественной деятельности. Важно
не бояться делегировать задачи и эффектив-
но использовать ресурсы команды. Кроме
того, я убеждена, что любовь к своему делу
помогает находить баланс: когда работа при-
носит удовольствие, усталость ощущается
меньше.

— Что для Вас значат награды и при-
знания, такие как стипендия ректора и
награда за лучший проект на конферен-
ции БРИКС?

— Эти награды для меня — не просто
личные достижения, а подтверждение того,
что я двигаюсь в правильном направлении.
Они мотивируют меня продолжать активную
деятельность, развивать свои навыки и стре-
миться к новым высотам. Особенно значи-
ма для меня победа на конференции БРИКС,
поскольку это было командное достижение:
мы совместными усилиями реализовали
важный проект.

— Какие впечатления и опыт Вы по-
лучили, обучаясь по обмену в Carroll
College и Евразийском национальном уни-
верситете? Какие культурные различия
Вам запомнились?

— Обучение за границей стало для меня
ценным опытом не только в академическом,
но и в культурном плане. В Carroll College я
столкнулась с системой образования, осно-
ванной на активных дискуссиях и индиви-
дуальном подходе преподавателей, что по-
могло мне развить аналитические способно-
сти. В Евразийском национальном универ-
ситете особое внимание уделялось истори-
ческим и культурным аспектам региона, что
позволило мне глубже понять специфику
Центральной Азии. Среди культурных раз-
личий мне запомнилась открытость и дру-
желюбие американцев, а также глубокая при-
вязанность казахов к своим традициям.

— Какой проект, реализованный Вами
в НПО «Тахлил ва машварат», оказался
наиболее значимым?

— Самым значимым для меня стала про-
грамма поддержки женщин в сельских рай-
онах. Мы организовывали тренинги по фи-
нансовой грамотности и предприниматель-
ству, благодаря которым многие женщины
смогли начать собственный бизнес. Этот
проект особенно важен для меня, так как он
наглядно показал, насколько значимым мо-
жет быть доступ к знаниям и ресурсам для
изменения жизни людей к лучшему.

— В чем заключается Ваша работа в
Клубе молодых дипломатов? Какие дости-
жения или проекты Вы могли бы выде-
лить?

— В рамках клуба мы организуем мероп-
риятия, направленные на развитие диплома-
тических навыков у молодежи. Одним из
значимых проектов стал цикл семинаров с
участием экспертов в области международ-

ных отношений. Мы разбирали актуальные
геополитические вызовы и обсуждали воз-
можные пути их решения. Эта работа помог-
ла мне развить навыки публичных выступ-
лений и укрепить связи с единомышленни-
ками.

— Вы реализуете проекты по гендер-
ному равенству. С какими трудностями
сталкиваетесь при их реализации и как
их преодолеваете?

— Основная сложность — необходи-
мость преодоления стереотипов и недоста-
ток широкой поддержки в некоторых сооб-
ществах. Чтобы справиться с этим, я исполь-
зую подход, основанный на просвещении и
диалоге. Мы проводим интерактивные тре-
нинги, где участники сами приходят к осоз-
нанию важности равенства, а не получают
готовые ответы.

— Как участие в дебатах повлияло на
Вашу личностную и профессиональную
карьеру?

— Дебаты помогли мне развить крити-
ческое мышление, научиться быстро прини-
мать решения и уверенно излагать свои мыс-
ли. Эти навыки оказались незаменимыми не
только в учебе, но и при реализации обще-
ственных инициатив и работе над проекта-
ми. В итоге мне удалось организовать пер-
вый онлайн-дебатный турнир в Согдийской
области.

— Вам удалось организовать первый
онлайн-дебатный турнир в Согдийской
области. С какими трудностями Вы стол-
кнулись при его проведении?

— Основной вызов заключался в техни-
ческих аспектах: возникали проблемы с ин-
тернет-соединением и координацией участ-
ников из разных регионов. Однако тщатель-
ная подготовка, слаженная работа команды
и резервные планы позволили провести тур-
нир успешно. Этот проект показал мне, что
при грамотной организации даже крупные
инициативы можно реализовать дистанцион-
но.

— Какие программы или инициативы
Вы планируете развивать в будущем?

— Я хочу сосредоточиться на проектах,
ориентированных на молодежь из отдален-
ных регионов, где доступ к возможностям
ограничен. Также мне важно развивать ини-
циативы в сфере образования девушек, жен-
щин и детей, поскольку образование — это
мощный инструмент для раскрытия потен-
циала и достижения равенства.

— Какое влияние на Вашу карьеру
оказало сотрудничество с такими между-
народными организациями, как ООН,
ОБСЕ, USAID и UNICEF?

— Эти проекты стали для меня уникаль-
ной возможностью поработать с опытными
экспертами, познакомиться с международ-
ными практиками и адаптировать их к реа-
лиям своей страны. Сотрудничество с таки-
ми организациями помогло мне осознать
важность международной координации и
укрепило уверенность в том, что локальные
инициативы могут оказывать глобальное
влияние.

Блиц-вопросы
— Что Вас вдохновляет на участие в

общественной деятельности?
— Желание видеть положительные из-

менения в обществе и осознание того, что
даже небольшие шаги могут привести к
большим результатам.

— Какую книгу или статью Вы недав-
но прочитали и которая повлияла на
Ваши взгляды?

— «Lean In» Шерил Сэндберг. Эта книга
вдохновила меня смелее продвигать идеи и
брать на себя лидерство.

— Если бы у Вас была возможность
изменить мир одной вещью, что бы это
было?

— Я бы выбрала доступное образование
для всех, ведь знания дают человеку свобо-
ду и возможности.

— Какие качества Вы цените в колле-
гах и партнёрах?

— Инициативность, честность и умение
работать в команде.

— Как Вы предпочитаете отдыхать
после напряжённой работы или учёбы?

— Прогулки на свежем воздухе или игра
на пианино помогают мне расслабиться, от-
влечься от повседневных забот и восстано-
вить внутреннюю гармонию.

— Какие навыки, приобретённые в
дебатах, оказались наиболее полезными в
жизни?

— Умение аргументировать свою пози-
цию и находить выход из сложных ситуаций.

— Какую роль международные конфе-
ренции играют в Вашей карьере и лично-
стном развитии?

— Они помогают расширить кругозор,
завести полезные знакомства и узнать о но-
вых подходах к решению глобальных про-
блем.

— Что для Вас важнее в работе с мо-
лодежными инициативами: количество
людей или качество проектов?

— Я всегда отдаю предпочтение каче-
ству, ведь даже небольшая, но правильно
реализованная инициатива может оказать
значительное влияние.

— Какой опыт из Вашего волонтёр-
ства был для Вас самым значимым?

— Работа с детьми из малообеспеченных
семей. Это помогло мне осознать, насколько
важны простая поддержка и внимание.

— Как Вы представляете свою карье-
ру через пять лет?

— Я вижу себя человеком, который дос-
тиг поставленных целей, видит результаты
своего вклада в общество и работает в меж-
дународной организации, реализуя проекты,
направленные на позитивные изменения в
мире.

Впереди у этой вдохновляющей личнос-
ти множество новых планов и амбициозных
проектов. Её стремление к переменам в об-
ществе и желание создать что-то значимое
для будущих поколений — яркий пример
того, как упорство, любовь к своему делу и
постоянное развитие могут привести к на-
стоящим достижениям. Мы уверены, что её
усилия и успехи послужат вдохновением для
многих, а будущие проекты обязательно при-
несут положительные изменения в нашем
обществе и мире.

Фарход Ходжаев
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ßÐÊÈÉ ÏÐÀÇÄÍÈÊ ÂÅÑÍÛ
20 марта Российско-Таджикский (Славянский)

университет отметил Навруз, наполнив его
атмосферой радости и традиций.
Среди почётных гостей были советник-посланник Посольства

Российской Федерации в Республике Таджикистан Вера Хуторская,
первый секретарь Посольства Республики Беларусь в
Таджикистане Николай Колодкин и другие официальные лица.

Во время мероприятия прошла выставка национальной культуры
Таджикистана, где гости могли попробовать традиционные
угощения, включая главный символ праздника — суманак.

Студенты в национальных костюмах исполняли народные песни
и танцы, а спортивные соревнования между факультетами, которые
проходили в этот день, добавили празднику духа дружеского
соперничества.

Завершился праздник концертом, подготовленным студентами
РТСУ и артистами Центра культуры университета, и конкурсом
«Маликаи Навруз», в котором участницы блистали в ярких
национальных нарядах.

Ректор РТСУ Машраб Файзулло поздравил студентов,
подчеркнув, что Навруз — это символ возрождения, единства
народов и сохранения традиций. Гости отметили значимость
культурного наследия и пожелали студентам успехов.

Праздник оставил у всех яркие впечатления, объединив
участников в теплой атмосфере весеннего обновления.
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КАК ТАНЦЫ СТАНОВЯТСЯ ДЕЛОМ ЖИЗНИ
Что такое танец в современном мире? Может ли научиться танцевать каждый? Почему люди

стесняются двигаться под музыку? Об этом и многом другом рассказывает преподаватель хореографии
Российско-Таджикского (Славянского) университета, руководитель хореографического ансамбля

«Парасту» Нигина Каримова.

— Расскажите, как Вы пришли в танцевальное
искусство.

— В танец я пришла совершенно случайно. В пер-
вом классе нас пригласили на просмотр в ансамбль
«Зебо», которым руководила народная артистка СССР
Зебо Аминзода. Из нашего класса выбрали четырех
девочек, в том числе и меня. Нас выстроили и попро-
сили подвигаться, чтобы понять, кто чувствует ритм,
а кто нет. На следующий день пригласили родителей,
и, когда они дали согласие, я начала заниматься танца-
ми. Так с шести лет началась моя танцевальная карье-
ра. Сейчас мне 47, и спустя годы я уже сама обучаю
детей в ансамбле «Парасту».

— Легко ли находить общий язык с учениками?
— Любой преподаватель в своем роде психолог. Все

люди разные, у каждого свой характер, и важно это
понимать. В моем случае найти общий язык с учени-
ками несложно, главное — правильный подход. Быва-
ют моменты, когда я ругаю их, бывают, когда хвалю,
но самое важное — человеческое отношение. Я стара-
юсь подобрать к каждому свой «ключик», и, думаю,
именно поэтому ребята занимаются у меня годами.
Некоторые даже связывают свою карьеру с танцами.

— Может ли каждый человек научиться дви-
гаться под музыку?

— Это непростой вопрос. Не могу сказать, что аб-
солютно каждый, но при большом желании — да. Если
ребенок не чувствует музыку, можно сначала научить
его двигаться под счет, а затем постепенно переходить
к ритму. Кому-то движения даются легко, кому-то
сложнее. В среднем на разучивание танца уходит пол-
торы недели, но все зависит от сложности постановки
и сроков подготовки к выступлению. Главное, что все
стараются — и у них все получается.

— Что для Вас танец?
— Танец — это моя жизнь, мое вдохновение. Хотя

я окончила юридический факультет и поначалу рабо-

тала по специальности, судьба привела меня обратно
в хореографию, но уже в роли преподавателя.

Для кого-то танец — это просто набор движений
под музыку. А для меня — это искусство, язык тела.
Важно правильно подобрать мелодию и движения,
чтобы передать эмоции. Благодаря танцам я побывала
в разных странах, испытала массу новых ощущений.
Когда зрители поддерживают тебя — это невероятное
чувство, которое мотивирует продолжать работать.

Танцы — это как любимая работа, на ко-
торую идешь с удовольствием, потому что
тебе это нравится, а не потому что «надо
отработать день». Я занимаюсь тем, что мне
действительно по душе.

— Как рождается танцевальный но-
мер?

— Иногда спонтанно. Услышав красивую
мелодию, тело само начинает двигаться. В
голове возникают идеи новых движений.

Бывает и так, что ты пересматриваешь
постановку и понимаешь: что-то не так. В
таких случаях помогают коллеги — свежий
взгляд со стороны всегда полезен.

— Есть ли в Вашей семье те, кто зани-
мается танцами?

— К сожалению, нет. Я единственная, кто
выбрал этот путь длиною в 41 год. У меня
даже нет дочери, которой я могла бы пере-
дать свое дело. Но для меня это не так важ-
но — главное, что я сделала правильный
выбор.

— Почему Вы решили связать жизнь
с танцами?

— Начав творческий путь еще в первом
классе, я поняла, что танцы — это моя душа,
моя жизнь. Хотя мои родители не одобряли
этот выбор, я осталась при своем мнении и
посвятила себя этому искусству.

Танец — это не просто движение, это
язык, который понятен без слов. Через танец можно
передать радость, грусть, восхищение, страсть. Ниги-
на Каримова прошла долгий путь от маленькой девоч-
ки, сделавшей первые шаги в ансамбле, до опытного
педагога, который вдохновляет новые поколения
танцоров. Её история — это история любви к искусст-
ву, преданности делу и веры в то, что танец способен
менять жизни.

Гулчехрамо Сафарова
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ФАКУЛЬТЕТ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ РТСУ:
ПОДГОТОВКА СПЕЦИАЛИСТОВ ДЛЯ

ГЛОБАЛЬНОЙ КАРЬЕРЫ

Факультет иностранных языков Российско-Таджикского (Славянского) университета готовит
высококвалифицированных специалистов в области лингвистики и перевода. Студенты, получающие
образование здесь, осваивают не только теоретические аспекты языка, но и приобретают практические

навыки, востребованные в таких сферах, как журналистика, научные исследования, перевод и
межкультурная коммуникация.

Знание иностранных языков всегда
было и остаётся одним из важнейших
критериев при подборе кандидатов на
многие профессии. В мире, где глоба-
лизация и международное сотрудниче-
ство становятся неотъемлемой частью
различных сфер жизни, умение говорить
на нескольких языках даёт человеку се-
рьёзные конкурентные преимущества.
Это касается не только повседневного
общения, но и профессиональной дея-
тельности. Работодатели ценят таких
сотрудников, потому что они способны
эффективно работать в многокультур-
ной среде и налаживать связи между
различными странами и культурами.

Важность языковых знаний особен-
но проявляется в сферах, связанных с
информацией, коммуникацией, культу-
рой и наукой. Именно поэтому лингви-
стика, как наука, изучающая язык, его
структуру и использование, приобрела
такую популярность.

Лингвисты — это специалисты, ко-
торые занимаются исследованием язы-
ка, анализируя его фонетику, морфоло-
гию, семантику и другие важные аспек-
ты. Также они занимаются историей раз-
вития языка, его изменениям, а также
составляют и обновляют различные сло-
вари, которые помогают точнее понять
значение слов и их употребление.

Лингвисты исследуют не только
грамматику и правила употребления
слов, но и сами механизмы восприятия
языка, влияния культурных и соци-
альных факторов на язык, а также спо-
собы, с помощью которых люди выра-

жают свои мысли через слова. Это зна-
ние является основой для работы в ши-
роком круге областей, от преподавания
до разработки компьютерных программ
для перевода и анализа текста.

С каждым годом спрос на специали-
стов в области лингвистики растёт, а
вместе с этим увеличивается и количе-
ство профессий, которые могут быть
выбраны выпускниками факультетов
иностранных языков. Сфера, в которой
востребованы специалисты, владеющие
несколькими языками, охватывает ши-
рокий спектр отраслей, таких как:

· Издательская деятельность —
лингвисты востребованы для работы в
сфере редактирования и корректуры
текстов, создания учебников и научных
работ.

· Журналистика — умение работать
с текстом на нескольких языках откры-
вает множество возможностей для рабо-
ты в международных новостных агент-
ствах или создании контента для гло-
бальной аудитории.

· Библиотечное и музейное дело —
перевод и адаптация культурных и на-
учных материалов для хранения и рас-
пространения в разных странах.

· Преподавательская деятельность
— учителя иностранных языков в шко-
лах и университетах, а также препода-
ватели в языковых центрах.

· Научно-исследовательская дея-
тельность — лингвисты занимаются
разработкой теорий, созданием новых
методик для изучения языков и межкуль-
турной коммуникации.

· Разработка программного обеспе-
чения для перевода — специалисты по
машинному переводу и разработчики
программных систем для перевода тек-
стов и речи.

Одним из ведущих образовательных
учреждений в нашей стране, готовящих
квалифицированных специалистов в
области лингвистики, является Россий-
ско-Таджикский (Славянский) универ-
ситет. Факультет иностранных языков
подготовил и продолжает готовить сот-
ни студентов, которые в дальнейшем
становятся востребованными специали-
стами в разных областях. Важнейшими
направлениями подготовки на факульте-
те являются лингвистика и переводове-
дение, которые включают изучение та-
ких языков, как английский, немецкий
и китайский.

Обучение на факультете иностран-
ных языков РТСУ проводится согласно
Федеральным государственным образо-
вательным стандартам, что гарантиру-
ет высокий уровень образования и про-
фессиональной подготовки. Студенты
могут выбрать несколько форм обуче-
ния, начиная с бакалавриата и заканчи-
вая магистратурой и аспирантурой. Так,
в рамках бакалавриата на факультете
предлагаются три направления: «Линг-
вистика» (английский язык), «Лингви-
стика» (немецкий язык) и «Лингви-
стика» (китайский язык). Каждое из
этих  направлений  предоставляет
студентам глубокие знания в облас-
ти теории и практики языка, а так-
же навыки, которые необходимы для

работы в международной среде.
Кроме того, для более продвинутых

студентов факультет предлагает магис-
терские и специалитетные программы,
такие как «Теоретическая и прикладная
лингвистика», «Современная лингвис-
тика и коммуникационный менедж-
мент», «Теория перевода и межкультур-
ная/межъязыковая коммуникация». Про-
граммы магистратуры рассчитаны на
два года очного обучения и два года за-
очного обучения и дают студентам воз-
можность углубиться в теоретические
аспекты языковой науки, а также при-
обрести практические навыки в облас-
ти межкультурной и межъязыковой ком-
муникации.

Для тех, кто решит продолжить ака-
демическую карьеру и заниматься науч-
ными исследованиями, факультет инос-
транных языков РТСУ также предлага-
ет программы аспирантуры по направ-
лению «Языкознание и литературоведе-
ние». Аспиранты занимаются сравни-
тельно-историческим, типологическим
и сопоставительным языкознанием, что
позволяет им разрабатывать новые тео-
рии и подходы в области лингвистики.

Важной частью образовательного
процесса на факультете является инно-
вационная деятельность, направленная
на внедрение новых образовательных
технологий и научных достижений. Ка-
федры факультета активно занимаются
разработкой и применением современ-
ных методов преподавания, а также ра-
ботают над созданием и улучшением
программ для перевода, что значитель-
но расширяет возможности студентов и
преподавателей.

Факультет иностранных языков
РТСУ включает шесть кафедр, на кото-
рых трудятся 45 преподавателей, а об-
щее количество студентов составляет
1048 человек. Это большой и динамич-
но развивающийся факультет, который
стремится подготовить специалистов,
способных работать на международном
уровне и отвечать высоким требовани-
ям современного рынка труда.

Таким образом, факультет иностран-
ных языков нашего университета игра-
ет ключевую роль в подготовке высоко-
квалифицированных лингвистов и спе-
циалистов в области перевода, которые
в дальнейшем становятся важными
фигурами в разных сферах деятельно-
сти. Знания и навыки, полученные на
этом факультете, открывают выпускни-
кам широкий спектр карьерных воз-
можностей и помогают им успешно
работать в международной и межкуль-
турной среде.

Гулоро Джураева
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КАК ПРОШЁЛ III КИНОФЕСТИВАЛЬ
«КРАСКИ РОДНОЙ ЗЕМЛИ»

В РТСУ состоялся III Кинофестиваль студенческих фильмов «Краски родной земли», посвящённый 80-летию
Победы в Великой Отечественной войне. В рамках фестиваля студенты и преподаватели обсудили ключевые
аспекты киноискусства, представив свои работы на конкурсных показах и мастер-классах. За три дня
участники не только продемонстрировали свои творческие достижения, но и погрузились в тонкости

кинематографического процесса, а лучшие работы были отмечены наградами.

11 марта в Российско-Таджикском
(Славянском) университете состоялась
торжественная церемония открытия III
Кинофестиваля студенческих фильмов
под названием «Краски родной земли»,
который в этом году был посвящён 80-
летию Победы в Великой Отечествен-
ной войне. Этот важный культурный
проект был организован студентами
творческого объединения «Арт-креа-
тив» и четверокурсниками кафедры
«Культурология». Кинофестиваль стал
значимым событием не только для уни-
верситета, но и для всех участников,
стремящихся выразить свои мысли и
чувства через искусство кинематографа.
В ходе открытия с поздравлениями к
участникам обратились представители
университетского руководства и высо-
копрофессиональные гости. Ректор уни-
верситета, профессор Машраб Файзул-
ло, отметил важность этого фестиваля
для развития творческих способностей
студентов и поддержания исторической
памяти о Великой Отечественной вой-
не. Он подчеркнул, что такие события
дают студентам уникальную возмож-
ность для самовыражения и раскрытия
своего потенциала.

«Этот фестиваль способствует
развитию творческого духа среди сту-
дентов и помогает передать патрио-
тические чувства через кинематог-
раф», — отметил ректор.

К поздравлениям присоединился и
руководитель Россотрудничества в Рес-
публике Таджикистан Андрей Патру-
шев, который отметил значимость фес-
тиваля в контексте культурного обмена
и самореализации молодых людей. Пат-
рушев подчеркнул, что уже сам факт
участия в конкурсе является победой для
каждого студента, ведь создание филь-

ма — это результат большого труда и
творческой работы.

Также с важной речью перед зрите-
лями выступил председатель Союза ки-
нематографистов Таджикистана, режис-
сёр и сценарист Сафар Хакдодов, кото-
рый напомнил о значении кино как фор-
мы искусства, способной передавать
глубокие исторические и культурные
значения. Он отметил, что для многих
студентов участие в фестивале станет
важным шагом на пути к профессио-
нальному росту. Завершила церемонию
приветствия заведующая кафедрой
культурологии РТСУ Заррина Умарова,
которая поблагодарила всех за участие
и выразила уверенность в успешном
развитии культурных инициатив.

После официальных речей состоял-
ся показ первого конкурсного фильма —
«Имя твоё — Победитель», который был
посвящён подвигу народа в годы Вели-
кой Отечественной войны. Этот фильм
оставил глубокое впечатление на зрите-
лей, напомнив о значимости сохранения
исторической памяти и ценности мира.
Вечер завершился мастер-классом, про-
ведённым Шахринисо Яковлевой, изве-
стным звукооператором и композито-
ром. Она поделилась с участниками фе-
стиваля секретами звукового оформле-
ния кино и рассказала о тонкостях со-
здания звуковых эффектов в фильмах.

13 марта, в том же кинозале, состоя-
лась торжественная церемония закры-
тия фестиваля и награждение победите-
лей. Кинофестиваль длился три дня, в
ходе которых были проведены различ-
ные мастер-классы, показаны конкурс-
ные фильмы, а также состоялись обсуж-
дения работ студентов с профессиона-
лами киноиндустрии. Присутствующие
могли узнать много нового о процессе
создания фильма и его аспектах, таких

как звук, операторская работа и режис-
сура.

Жюри фестиваля было представле-
но выдающимися профессионалами ки-
ноискусства. В его состав вошли: Сафар
Хакдодов — председатель Союза кине-
матографистов Таджикистана и лауреат
Государственной премии РТ им. А. Ру-

даки, Георгий Дзалаев — кинооператор
и лауреат Государственной премии,
Зульфия Садыкова — актриса театра и
кино, Манзура Ульджабаева — худож-
ник кино, заслуженный работник куль-
туры РТ, а также Ольга Ладыгина —
доктор философских наук, доцент и ди-
ректор НИИ РТСУ.

Члены жюри отметили высокий уро-
вень всех представленных работ, под-
черкнув, что с каждым годом качество
фильмов растёт, и студенты становятся
всё более зрелыми и профессиональны-
ми. Сафар Хакдодов отметил, что мно-

гие работы, представленные на фести-
вале, были отличными примерами ав-
торского и жанрового кино.

«Все работы отличались высокими
художественными и профессиональны-
ми стандартами. Особенно радует,
что Российско-Таджикский (Славянс-
кий) университет готовит таких та-
лантливых кинематографистов. Выра-
жаю надежду, что эти студенты в
будущем найдут своё место в индуст-
рии», — сказал он.

Гран-при фестиваля был вручён
фильму «Памяти моей узоры», создан-
ному студентами 4 курса направления
«Культурология». Первое место занял
фильм «Место встречи: история под
стук колес», второе место — «Имя твоё
— Победитель», а третье — «Посмотри
мне в глаза». Специальный приз был
присуждён фильму «По ту сторону дип-
лома», снятому студентами 4 курса на-
правления «Международные отноше-
ния». Важным моментом стало присут-
ствие почётного гостя — таджикского
поэта Саида Сангина, который поздра-
вил участников кинофестиваля и пода-

рил им свой новый сборник стихотво-
рений.

Церемония закрытия завершилась
просмотром фильма «Памяти моей узо-
ры», лауреата Гран-при, который стал
кульминацией всего мероприятия и на-
помнил о важности исторической памя-
ти и уважения к героям Великой Отече-
ственной войны. Этот фестиваль стал
ярким примером того, как искусство
кино может стать мощным инструмен-
том для воспитания патриотизма и со-
хранения исторического наследия.

Гулоро Джураева
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ÏÀÌßÒÜ Î ÂÅËÈÊÎÉ ÎÒÅ×ÅÑÒÂÅÍÍÎÉ
ÂÎÉÍÅ Â ÒÀÄÆÈÊÈÑÒÀÍÅ

Прошло 80 лет с тех пор, как мир одержал победу над фашизмом, но память о Великой Отечественной войне по-
прежнему живет в сердцах людей. Таджикистан продолжает бережно сохранять историю подвигов своих
предков, отдавших свои жизни за свободу и независимость. Важно, чтобы молодое поколение, осознавая
значимость этих событий, не только помнило о прошлом, но и передавало уважение к истории будущим

поколениям, укрепляя основы мира и дружбы между народами.

В Таджикистане на протяжении восьми десятиле-
тий сохраняется глубокое уважение к подвигу пред-
ков, отдавших свои жизни за свободу и независимость
Родины во времена Великой Отечественной войны. В
современности страна твердо стоит на защите исто-
рической правды, поддерживая Россию в противосто-
янии попыткам пересмотра истории и попыткам Запа-
да исказить факты. Таджикистан солидарен с теми, кто
отвергает любые попытки приуменьшить важнейшую
роль народов Советского Союза в победе над фашиз-
мом и освобождении Европы. Память о героях СССР
продолжает жить в сердцах людей Таджикистана.

Во время Великой Отечественной войны около 300
тысяч уроженцев Таджикистана отправились на фронт,
сражаясь за свободу своей Родины. Более 90 тысяч из
них не вернулись домой, отдав жизни в борьбе с фа-
шизмом.

56 тысяч таджикистанцев были награждены орде-
нами и медалями за проявленное мужество, а 55 чело-
век стали Героями Советского Союза. 15 воинов удос-
тоились звания полных кавалеров Ордена Славы.

Гафур Шерматов, военный историк, руководитель
мемориально-поисковой группы «Память-201», отме-
чает вклад таджикских кавалерийцев:

«Именно здесь, в Кулябе, Сталинабаде (Душанбе)
и Курган-Тюбе (Бохтар), была сформирована 61-я ка-
валерийская дивизия. В составе 4-го кавалерийского
корпуса она сдерживала натиск бронетанковых войск
Вермахта, которые отчаянно пытались прорвать окру-
жение 6-й немецкой армии под Сталинградом.

61-я Кавалерийская дивизия своими активными
действиями связывала силы противника, не позволив
им ввести в бой свежие танковые соединения. Несмот-
ря на упорство немецких танкистов – а 6-я танковая
дивизия Вермахта считалась одной из лучших, – наши
бойцы были подготовлены и сражались стойко. Это
было одно из первых применений «Тигров» – целый
батальон пошёл в наступление на 4-й кавалерийский
корпус. Немецкие танковые авангарды ценой огром-
ных потерь продвигались к реке Мышкова, в 48 кило-
метрах от внешнего кольца окружения, но наши дер-
жались. Почти четыре дня они сдерживали натиск, а
затем встретились со 2-й гвардейской армией Мали-
новского. Это был переломный момент – после этого
немцы уже ничего не могли сделать».

Вклад Таджикистана в победу был не только воен-

ным, но и трудовым. Республика сыграла важнейшую
роль в обеспечении фронта всем необходимым — про-
довольствием, обмундированием и боеприпасами. В
тылу работали тысячи женщин, пожилых людей и де-
тей, которые взяли на себя трудовые обязанности ушед-
ших на фронт мужчин. В годы войны Таджикистан
отправил на фронт 150 вагонов товаров для нужд Крас-
ной Армии, включая зерно, мясо, молоко и масло. Важ-
ными поставками также были шелкопряд и хлопок,
используемые для производства тканей. Только в осаж-
денный Ленинград было отправлено 50 вагонов про-
довольствия для его жителей.

Таджикистан стал приютом для десятков тысяч
эвакуированных граждан из западных и приграничных
регионов СССР. Более 50 тысяч человек были разме-
щены в республике, среди которых находились дети
из эвакуированных детских домов, а также рабочие
кадры и представители культурных учреждений, та-
ких как киностудия имени Горького. Военные годы
также оставили след в медицинской сфере Таджикис-
тана. В республике было открыто 29 эвакогоспиталей,
22 из которых находились в Душанбе. Здесь прошли

лечение более 10 тысяч тяжело раненых бойцов, и
большая часть из них вернулась на фронт после вос-
становления. В Таджикистане также разместили око-
ло 10 тысяч детей, часть которых находилась в детс-
ких садах и яслях.

В годы Великой Отечественной войны Душанбе,
который в тот период назывался Сталинабадом, стал
важным центром эвакуации. В городе работали мно-
гочисленные госпитали, принимающие раненых бой-
цов и командиров Красной армии. Сталинабад имел
отличную медицинскую базу: еще в 1939 году здесь
открылся медицинский институт, куда привлекались
лучшие специалисты, а для их работы создавались
комфортные условия. Республика, только начинавшая
свой путь, предлагала врачам двойные и тройные ок-
лады, что привлекало медиков со всей страны.

Климат Таджикистана был также важным факто-
ром. Теплая и сухая погода способствовала быстрому
восстановлению раненых, особенно тех, кто постра-
дал от ожогов — танкистов и летчиков. После лечения
в госпиталях они проходили реабилитацию в горных
санаториях Варзоба и Оби-Гарма. Местные жители
оказывали помощь как могли: приносили овощи и
фрукты, ухаживали за ранеными и сдавали кровь. Тад-
жикское гостеприимство сыграло значительную роль
в этом процессе.

Госпитали разворачивались не только в медицинс-
ких учреждениях, но и в школах, административных
зданиях и жилых домах. Многие лечебные учрежде-
ния были эвакуированы из других регионов СССР.
Например, госпиталь №1767 был перевезен из-под
Рязани. В Душанбе также остались бараки, в которых
жили эвакуированные из Ленинграда, Крыма, Киева,
Одессы и Москвы. Люди спасались и приезжали в
Сталинабад, где было тяжело, так как больницы, шко-
лы и гостиницы были использованы под эвакогоспи-
тали.

Кроме того, в Душанбе были размещены театры —
два из Ленинграда (Театр комедии и коллектив Арка-
дия Райкина), а также театральные труппы из Украи-
ны и Беларуси. В Таджикистан в общей сложности
приехало более 100 тысяч человек, а в сам Душанбе
— около 15-20 тысяч только из Ленинграда. Для раз-
мещения всех этих людей использовались дома мест-
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ных жителей, и многие горожане добровольно пуска-
ли эвакуированных в свои квартиры. Весь город, а так-
же другие города республики, встречали их с радуши-
ем, как родных.

Не стоит забывать и о заслуге первого секретаря
Компартии Таджикистана Дмитрия Протопопова, ко-
торый использовал все доступные ресурсы, даже шпа-
лы железной дороги, чтобы построить 25 длинных
бараков для эвакуированных. Несмотря на отсутствие
удобств, таких как водоснабжение и санузлы, люди
находились под крышей и в тепле. За эти действия
Протопопов получил строгий выговор, но он действо-
вал исключительно ради людей. Позже рядом с бара-
ками появился так называемый Зелёный базар, где эва-
куированные продавали свои вещи, пытаясь выжить.
Ранее на этом месте находился Зеленстрой.

Память о Великой Отечественной войне бережно
сохраняется в Таджикистане, где почитают подвиг как
фронтовиков, так и трудовых фронтовиков, которые
отдали все силы ради Победы. Участие республики в
военных событиях навсегда останется в истории, а
вклад её народа в общую Победу невозможно пере-
оценить.

В Таджикистане продолжается работа по сохране-
нию памяти о героях войны — создаются новые ме-
мориалы, восстанавливаются памятники, организуют-
ся патриотические мероприятия и образовательные
программы. Ветераны и труженики тыла получают
всестороннюю поддержку от государства, а молодежь
воспитывается в уважении к историческому наследию
и подвигам предков. В стране не зафиксировано слу-
чаев вандализма в отношении памятников и мест во-
инской славы.

На территории республики сегодня располагается
более тысячи мемориальных объектов, монументов и
скульптур, которые увековечивают подвиг героев, пав-
ших в годы 1941–1945. Реставрация и поддержание
этих объектов в хорошем состоянии осуществляется с
участием местных властей и волонтерских организа-
ций, что свидетельствует о важности этого наследия
для всего общества.

Гафур Шерматов рассказывает о нескольких па-
мятниках в Таджикистане:

«Памятник железнодорожникам установлен в
одноименном парке. Он посвящён железнодорожни-
кам, которые работали на вокзале в 30-е годы, а за-
тем ушли на фронт во время Великой Отечественной
войны и не вернулись. Открыт в честь 30-летия По-
беды. И я хочу сказать большое спасибо руководству
парка за его сохранение. Другой воинский мемориал
находится в районе Рудаки. На мой взгляд, это самый
красивый воинский памятник в Таджикистане. От-
крытый в год 30-летия Победы, он изображает сол-
дата, склонившего колено перед именами погибших
боевых товарищей у гранитной стелы. На ней так-
же выбиты названия городов-героев и тех, что были
освобождены нашими войсками. Автор – Борис Васи-
льевич Едунов, участник войны, талантливый скуль-
птор, создавший множество монументов по всему
СССР».

В мае 2024 года, накануне 79-й годовщины Побе-
ды в Великой Отечественной войне, в столице Таджи-
кистана, в Парке Победы Душанбе, состоялось торже-
ственное открытие обновленного мемориального ком-
плекса, посвященного героям, павшим в годы войны.
Центральным элементом комплекса стал легендарный
танк ИС-2, принимавший участие в боях на Висло-
Одерском направлении в составе 2-го Белорусского
фронта. Танк был установлен в 1987 году на площади
Победы, а в январе 2024 года, в связи с строительством
эстакады, его переместили в Парк Победы. Перед от-
крытием мемориала военнослужащие 201-й российс-
кой военной базы провели его реставрацию, вернув
танку первоначальный вид.

8 мая 2024 года обновленный мемориальный ком-
плекс был официально открыт Президентом Таджи-
кистана Эмомали Рахмоном. В церемонии открытия
также приняли участие высокопоставленные гости,
включая заместителя председателя Государственной
Думы РФ Шолбана Кара-оола, посла России в Таджи-
кистане Семена Григорьева, мэра Душанбе Рустама
Эмомали и министра обороны Таджикистана Шерали
Мирзо. Мемориал, включающий стеллы, символизи-
рует единство таджикского и русского народов в годы
войны и напоминает о совместной борьбе против фа-
шизма.

Ежегодно в памятные даты вспоминают ветеранов
ВОВ. В 2024 году каждому из оставшихся в живых
ветеранов было выделено по 40 тысяч сомони из ре-
зервного фонда президента и столичного бюджета.
Дополнительно, по месту проживания, они получили
до 5 тысяч сомони из местных бюджетов. По состоя-
нию на 1 января 2025 года в Таджикистане проживает
21 ветеран Великой Отечественной войны и 140 тру-
жеников тыла.

В преддверии Великой Победы в Таджикистане
проходит традиционная акция «Георгиевская ленточ-
ка», ставшая символом памяти и уважения к подвигу
героев Великой Отечественной войны. Волонтеры –
школьники, студенты, учителя, а также жители Душан-
бе и ряда северных городов республики, таких как
Худжанд, Бустон, Исфара, Бободжон Гафуровский,
Спитаменский и Джаббор-Расуловский районы, при-
няли активное участие в распространении ленточек.
Акция охватила не только крупные города, но и не-
большие населенные пункты, где добровольцы расска-
зывали о значении этого символа и подвигах советс-
кого народа в годы войны.

В 2025 году к 80-летию Победы Таджикистан под-
держал инициативу создания музея тыла и Аллеи Сла-
вы героев Советского Союза, уроженцев республики.
Эти предложения были выдвинуты Советом ветеранов
войны и труда Таджикистана и одобрены Президен-
том Эмомали Рахмоном. Как сообщил Элмурод Тур-
сунов, ответственный секретарь Совета ветеранов,
решение о создании музея и Аллеи Славы было при-
нято на основе ряда предложений, подготовленных по
итогам международной научно-исторической конфе-
ренции, прошедшей в сентябре 2024 года.

Народы Таджикистана и России твердо стоят на
страже исторической правды, не позволяя придавать
забвению преступления нацизма и фашизма. Сохра-
нение памяти о тех трагических событиях — это за-
лог недопущения их повторения и основа для мирно-
го будущего наших стран. Любые попытки Запада ис-
пользовать неонацистские идеи в качестве инструмента
политического давления и информационной войны
неприемлемы для обеих держав.

Знание истории — это не просто важная составля-
ющая образования, но и основа для формирования
сознания и ценностей современной молодежи. Пони-
мание подвигов предков, осознание того, что было
сделано ради Победы и свободы, помогает молодому
поколению ценить мир и независимость, которые они
имеют сегодня. История учит нас быть ответственны-
ми за будущее, помнить о важности единства и спло-
ченности, а также уважать труд и подвиг каждого, кто
боролся за наше будущее.

Современная молодежь должна помнить, что имен-
но прошлые поколения сделали возможным их свет-
лое и мирное будущее. Знание о великой цене Победы
и о том, как важно сохранить мир, должно стать для
них путеводной звездой в их действиях и решениях.
Только так можно избежать повторения ошибок про-
шлого и обеспечить стабильное и мирное развитие для
будущих поколений.

Шахноза Сабирова
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  Овен Телец   Близнецы

  Рак Лев   Дева

  Весы Скорпион   Стрелец

  Козерог Водолей   Рыбы

В апреле 2025 года
Овнам пора перестать
витать в облаках, чтобы
избежать рисков для
финансового положения и
общего благополучия.
Время смотреть в будущее с
уверенностью и планиро-
вать свои дела. Звезды

готовят множество сюрпризов, среди которых могут
быть неожиданные гости или приятные финансовые
поступления. Настроение обещает быть отличным,
несмотря на возможные перемены.

В апреле 2025 года
Тельцы будут переживать
период радости и измене-
ний во всех сферах жизни.
С самого начала месяца вы
сосредоточитесь на финан-
совом и личном благополу-
чии, что сделает вас непобе-

димым на пути к успеху. Однако стоит помнить о
необходимости рассудительности, чтобы избежать
импульсивных решений.

Апрель 2025 года
принесет Близнецам
множество приятных
забот и возможностей.
Гороскоп на этот месяц
советует сосредоточиться
на семейных делах и
профессиональной дея-
тельности, чтобы создать
гармонию в жизни.

Ожидаются важные перемены в различных аспек-
тах, поэтому уделите внимание своим потребнос-
тям.

В этом месяце Ракам
стоит обратить внимание
на инициативу и общение,
чтобы улучшить свою
жизнь и наладить важные
связи. Особое внимание
следует уделить одиноким
представителям знака,
которые стремятся найти
свою вторую половинку.

На протяжении апреля 2025 года только чистосер-
дечные и искренние Раки смогут наладить свои дела,
так как обман и хитрость приведут лишь к разочаро-
ванию.

Апрель 2025 года
обещает стать для Львов
временем, когда потребует-
ся проявить выдержку и
силу духа. События
прошлого могут неожидан-
но напомнить о себе, а
трудности на работе могут
пошатнуть внутренний
баланс. Внешне вы,
возможно, будете казаться

спокойными, но внутри будет назревать буря. Не
позволяйте стрессу брать верх над вашим характе-
ром и природной уверенностью.

В апреле 2025 года у
Дев будет ощущаться
недостаток уверенности в
своих способностях. Если
вы принадлежите к этому
знаку и часто сомневаетесь
в своих решениях, то
настало время проявить
решительность и уверен-
ность. Это поможет вам

добиться успеха в ваших проектах. Ожидается много
работы, и ваши близкие будут требовать от вас
особого внимания.

Весной 2025 года Весы
будут одними из первых,
кто ощутит приближение
тепла и сможет полностью
насладиться ожиданием
перемен и обновлений в
своей жизни. Интуиция не
подведет представителей
этого знака: апрель прине-
сет успех в различных
областях жизни. Для

Весов, которые чувствовали, что их жизнь стала
однообразной и скучной, этот месяц предоставит
возможность сломать старые привычки.

Гороскоп на апрель
2025 года для Скорпионов
подсказывает, что этот
период принесет как
возможности, так и вызо-
вы. Представителям знака
предстоит обратить
внимание на финансовую
сторону жизни и избегать
лишних расходов, посколь-
ку впереди возможны

нестабильные моменты. Гороскоп рекомендует
сохранять позитивный настрой и не позволять
эмоциям захлестывать вас, особенно если вы хотите
сохранить гармонию в доме и в личной жизни.

В апреле 2025 года
Стрельцам предстоит
много трудиться над
улучшением своей личной
жизни. Если в ваших
коммуникациях возникли
проблемы, то лучшим
решением будет сесть за
стол переговоров и обсу-

дить все волнующие вопросы. Это поможет вам
расставить все точки над «и», признать свои ошибки
и загладить вину.

Гороскоп для Козерога
на апрель 2025 года
предвещает много поло-
жительных моментов,
связанных с вниманием и
заботой окружающих.
Однако для достижения
успеха вам потребуется

приложить усилия и не забывать о своем духовном
развитии. Это станет основой для роста как в
личной жизни, так и в финансовых вопросах.

Гороскоп Водолея на
апрель 2025 года предска-
зывает, что этот месяц
будет удачным для пред-
ставителей знака. Водолеи
смогут добиться успехов в
семейных делах и нала-
дить контакты с окружаю-
щими. На профессиональ-
ном фронте ваши ориги-

нальные идеи и креативный подход будут особенно
востребованы. Умение сочетать рациональное
мышление и интуитивное восприятие поможет вам
проявить высокий уровень профессионализма.
Ваши деловые качества также будут оценены
друзьями.

Апрель 2025 года
предвещает значительное
влияние звезд на эмоцио-
нальное состояние пред-
ставителей знака Рыб.
Планетарные аспекты
могут усугубить вашу
врожденную чуткость и
идеализм. Важно не

поддаваться этому влиянию, использовать здравый
смысл и подходить к решению вопросов рацио-
нально, иначе вы рискуете упустить важные
возможности и пошатнуть свои позиции в обще-
стве.




